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KUNDMACHUNG  
 

 AVVISO 

Die Gemeindeverwaltung von Deutschnofen erstellt 
im Sinne des Artikels 92 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino 
Südtirol (Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2) eine 
Rangordnung aufgrund eines Auswahlverfahrens für 
die Aufnahme mit befristetem Arbeitsvertrag eines/r 
Bibliothekars/in (VI. Funktionsebene) mit Teilzeit-
arbeitsverhältnis 89,47% (34 Wochenstunden). 

 L’Amministrazione del Comune di Nova Ponente 
predispone ai sensi dell'articolo 92 del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige (Legge regionale 3 maggio 2018, n. 2) una 
graduatoria basata su una selezione per l'assunzione 
a tempo determinato di un/a bibliotecario/a (6a 
qualifica funzionale) a tempo parziale 89,47% (34 ore 
settimanali). 

Zugangsvoraussetzungen:  Requisiti d'accesso: 

• Reifezeugnis oder gleichwertiger 
Ausbildungsnachweis; 

• Urkunde betreffend die Kenntnis der italienischen 
und der deutschen Sprache B2 (ehem. Niveau B) 
bzw. eine Bescheinigung laut gesetzesvertreten-
dem Dekret vom 14. Mai 2010, Nr. 86, 
(entsprechende Unterlagen beilegen). 

 • Diploma di maturità o equivalente; 
 

• Attestato relativo alla conoscenza delle lingue 
italiana e tedesca B2 (ex livello B) ovvero un 
attestato secondo il decreto legislativo del 14 
maggio 2010, n. 86, (allegare la relativa 
documentazione). 
 

Die Erklärung über die Zugehörigkeit oder Zuordnung 
zu einer der drei Sprachgruppen laut Artikel 18 des 
Dekretes des Präsidenten der Republik vom 26. Juli 
1976, Nr. 752 in geltender Fassung ist (in 
verschlossenem Umschlag) dem Gesuch beizulegen. 

 La dichiarazione all'appartenenza o aggregazione ad 
uno dei tre gruppi linguistici prevista dall'articolo 18 
del Decreto del Presidente della Repubblica del 26 
luglio 1976, n. 752 e successive modifiche ed 
integrazioni deve essere allegata (in busta chiusa) 
alla domanda. 

Das Ansuchen um Eintragung in die Rangordnung, 
welches als Ersatzerklärung gilt, muss mit den 
erforderlichen Unterlagen innerhalb Freitag, den 
05.11.2021, 12.00 Uhr - im Personalamt der 
Gemeinde Deutschnofen, Schloss-Thurn-Straße 1, 
abgegeben werden. 

 La domanda di iscrizione in graduatoria, che fungerà 
da autocertificazione, corredata dei documenti 
richiesti, deve essere consegnata all’ufficio personale 
del Comune di Nova Ponente, Via Castello Thurn 1, 
entro venerdì 05.11.2021 – ore 12.00. 

Das befristete Arbeitsverhältnis bei der Gemeinde 
Deutschnofen hat 12 Monate Gültigkeit und ist evtl. 
verlängerbar. 

 Il contratto a tempo determinato presso il comune di 
Nova Ponente dura 12 mesi ed è eventualmente 
prorogabile. 

Die Bewerber müssen einen Auswahltest ablegen, 
um in die Rangordnung eingetragen zu werden. 

 Per l'ammissione alla graduatoria i candidati devono 
sostenere un test attitudinale. 

Dieser Auswahltest wird in Form eines Kolloquiums 
abgehalten und findet am Mittwoch, den 10.11.2021 
um 08:30 Uhr im Gemeindeamt Deutschnofen statt. 

 Il test si terrà in forma di colloquio e avrà luogo 
mercoledì 10.11.2021 alle ore 08:30 nell’ufficio 
comunale di Nova Ponente. 

Das Kolloquium betrifft folgende Themenbereiche:  Il colloquio verterà sui seguenti temi: 
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● Landesgesetz vom 7. November 1983, Nr. 41 
und Dekret des Landeshauptmannes vom 4. 
März 1996, Nr. 13; 

● Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 
2018, Nr. 2, Titel II: Kapitel I; 

● Rechte und Pflichten des öffentlichen 
Bediensteten; 

 

 ● Legge provinciale 7 novembre 1983 n. 41 e 
Decreto del presidente della Giunta 
Provinciale 4. marzo 1996, n. 13 –  

● Codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige, approvato 
con Legge regionale 3 maggio 2018, n. 2, 
titolo II: capo I; 

● Diritti e doveri di un dipendente pubblico; 
 

Weitere Auskünfte können telefonisch beim 
Generalsekretär Erich Nössing eingeholt werden – 
Telefonnummer 0471 617511. 

 Ulteriori chiarimenti ed informazioni possono essere 
richiesti telefonicamente al segretario generale Erich 
Nössing – numero di telefono 0471 617511.  

Deutschnofen, den 20.10.2021  Nova Ponente, lì 20.10.2021 

   

 
Die Vizebürgermeisterin – La Vicesindaca 

Dr. Ursula Thaler  
(digital signiert- firmato digitalmente) 
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